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(2) We :                                                                            (3) Technical file available from EU headquarter. 
(Fr) Nous                (Fr) Dossier technique disponible auprès du siège social 
  Bruno Blanchet CP manager 
CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC    CP Technocenter  
1800 Overview Drive  38, rue Bobby Sands - BP10273 

Rock Hill, SC 29730 - USA      44800 Saint Herblain - France  

        
 

(4) declare that the product(s):     PNEUMATIC DRILL 

 (Fr) déclarons que les produits    (Fr) Perceuse pneumatique 
 

(5)  Machine type(s) : 
(Fr) type(s) 

 
  

 
 
 
 
  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(6)     Origin of the product  : Japan 
(Fr) Origine du produit  

  
(7) is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the 

Member States relating : 
(Fr) est (sont) en conformité avec les exigences de la Directive du conseil, concernant les législations des états membres 
relatives : 

(8) to "Machinery" 2006/42/EC (17/05/2006) 
(Fr) aux "machines"  2006/42/EC (17/05/2006) 
 

(11) applicable harmonised standard(s) :   EN ISO 11148-3:2010 
 

(Fr) Norme(s) harmonisée(s) applicable(s) : 

    
 

(12) NAME and POSITION of issuer :    Bruno BLANCHET 
 (Fr) NOM et FONCTION de l'émetteur :            ( General Manager)  
 
    
 
(13) Place & Date : Saint-Herblain,  09/08/2012      

(Fr) Lieu et Date       

Serial No: 
From 00001 to 99999  

 

CP1720R22 
CP1720R32 
CP1720R50 
CP1816 
CP1820R22 
CP1820R32 
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Bohrmaschine, boor, Borr, Bor, Boremaskine, tuuman pora, Furadeir, Punta per trapano, ńλνπΪθδ,vrták, Fúró, audra, vaja, bor, vrták, urbis , 钻 ,    

ϸ ϹϿ , 드릴, ド , Matcap, Masina de gaurit, bušilica, Ϲ ϼ ϶Ͼϴ. 

 

DEUTSCH (GERMAN)  (1) EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG - (2) Wir, CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Technische Datei beim EU   -
(4) erklären hiermit, daß das (die) Produkt(e) : -     - (5) Typ(en) : -  (6) Produktherkunft - (7) den Anforderungen der EG-Richtlinie zur 
Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten  -  (8) für “ Maschinen ” 2006/42/EG (17/05/2006) -  (11) geltende harmonisierte 
Norme(n) -  (12) NAME und EIGENSCHAFT des Ausstellers : -  (13) Datum         

NEDERLANDS (DUTCH)  (1) E.G.-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING - (2) De firma : CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Technisch 
bestand verkrijgbaar - (4) verklaart hierbij dat het (de) produkt(en) : -     - (5) type : -  (6) Herkomst van het product - (7) in overeenstemming is 
(zijn) met de vereisten van de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten betreffende :  (8) 
“ mКМСТnes” 2006/42/CEE (17/05/2006) -   (11) geldige geharmoniseerde norm(en) -  (12) NAAM en FUNCTIE van de opsteller : -  (13) Datum  

SVENSKA (SWEDISH)  (1) EG-DEKLARATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE - (2) Vi CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Teknisk fil 
tillgänglig från - (4) Förklarar att maskinen : -     - (5) Maskintyp : -  (6) Produktens ursprung - (7) För vilken denna deklaration gäller, 
överensstämmer med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rörande -  (8) "maskiner" 2006/42/EEG 
(17/05/2006) -  (11) Harmoniserade standarder som tillämpats : -  (12) Utfärdarens namn och befattning : -  (13) Datum :. 

NORSK (NORWEGIAN)  (1) EF ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE - (2) Vi Ets CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Teknisk dokument 
tilgjengelig - (4) Erklærer at produktet/produktene : -     - (5) av type : -  (6) Produktets opprinnelse - (7) er i overensstemmelse med de krav som 
finnes i Ministerrådets direktiver om tilnærming av Medlemsstatenes lover vedrørende : -  (8) "maskiner" 2006/42/EF (17/05/2006) -   (11) 
Harmoniserende standarder som er anvendt : -  (12) Utsteders navn og stilling : -  (13) Dato :  

DANSK (DANISH) (1) EF OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING - (2) Vi CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Teknisk dokument kan fås 
på - (4) erklærer at produktet(erne) : -     - (5) type : -  (6) Produktets oprindelse   - (7) er i overensstemmelse med kravene i Rådets Direktiv 
vedr. tilnærmelse mellem medlemslandenes love for -  (8) "maskiner" 2006/42/EF (17/05/2006) -   (11) Gældende harmoniserede standarder : 
-  (12) Udsteder, navn og stilling : -  (13) Dato  

SUOMI (FINNISH) (1) ILMOITUS  YHDENMUKAISUUDESTA  EY - (2) Me CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Tekniset tiedot saa EU:n 
- (4) vakuutamme, että tuote / tuotteet : - (4) - (5) tyyppi(-pit) : -  (6) Tekniset tiedot saa EU:n - (7) on / ovat yhdenmukainen(-sia) neuvoston 
jäsenmaiden lainsäädäntöä koskevien direktiivin vaatimusten kanssa, jotka koskevat : -  (8) "koneita" 2006/42/EY (17/05/2006)-  (11) 
yhdenmukaistettu(-tut) soveltuva(t) standardi(t) : -  (12) ilmoituksen antajan NIMI ja ASEMA –  (13) Päiväys  

ESPAÑOL (SPANISH)  (1) DECLARACION DE CONFORMIDAD CE - (2) Nosotros CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Archivo técnico 
disponible en  - (4) declaramos que el producto : -     - (5) tipo de máquina : -  (6) Origen del producto - (7) es conforme a los requisitos de la 
Directiva del Consejo sobre la aproximación de las leyes de los Estados Miembros con relación -  (8) a la "maquinaria" 2006/42/CE 
(17/05/2006) -   (11) normas armonizadas aplicadas : -  (12) Nombre y cargo del expedidor : -  (13) Fecha  

PORTUGUÊS (PORTUGUESE) (1) DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE - (2) Nós CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Ficheiro técnico 
disponível na - (4) declaramos que o produto: -     - (5) tipo de máquina: -  (6) Origem do produto - (7) está em conformidade com os requisitos 
da Directiva do Conselho, referente às legislações dos Estados-membros relacionados com: -  (8) "maquinaria" 2006/42/CE (17/05/2006) -   
(11) Normas harmonizadas aplicáveis -  (12) Nome e cargo do emissor: -  (13) Data:  

ITALIANO (ITALIAN) (1) DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE - (2) La Società : CHICAGO PNEUMATIC-  (3) File tecnico 
disponibile dal - (4) dichiara che il(i) prodotto(i): -     - (5) tipo: -  (6) Origine del prodotto  - (7) è (sono) in conformità con le esigenze previste 
dalla Direttiva del Consiglio, sulle legislazioni degli Stati membri relative:  -  (8) alle "macchine" 2006/42/CE (17/05/2006) -   (11) norma(e) 
armonizzat(e) applicabile(i): -  (12) NOME e FUNZIONE del dichiarante -  (13) Data  

ΛΛΗΝΙΚΑ (GREEK) (1) ΗΛΩΗ ΠΙΣΟΣΗΣΑ Κ – (β)ΝΗΝłńαδλłέαΝμΝCHICAGO PNEUMATIC–  (3) ΣłξθδεσμΝŅΪεłζομΝŁδαγΫŃδηομΝ- 
(4)ΝŁβζυθłδΝνπłτγνθαΝσńδΝńο(ńα)Νπλορσθ(-θńα)ΝμΝ–     - (η)Νńτπον(-πθ)ΝμΝ–  (6) ΠλοΫζłνŃβΝπλορσθńομΝ  - (ι)ΝłέθαδΝŃτηŅπθο(-α)ΝπλομΝńδμΝαπαδńάŃłδμΝ
ńβμΝ ΟŁβΰέαμΝ ńονΝ νηίονζέονΝ πονΝ αŅολΪΝ ńβθΝ πλοŃΫΰΰδŃβΝ ńπθΝ θοηογłŃδυθΝ ńπθΝ ελαńυθ ηłζυθΝ ńδμΝ οξłńδεΫμΝ ηłΝ μΝ –  (κ)Ν ńαΝ ΟηηχαθήηαταΟ 
2006/42/EOK (17/05/2006) – (11)ΝłŅαληοŃńΫο(-α)ΝłθαληοθδŃηΫθο(-α)Νπλσńνπο(-α)μΝ–  (1β)ΝΟΝΟΜΑΝεαδΝΑΡΜΟΔΙΟΣΗΣΑΝńονΝŁβζοτθńομμΝ–  (13) 
Ηηłλοηβθέα  

ČESKY (CZECH) (1) PROHLÁŠENÍ O SOULADU S P EDPISY ES - (2) My, firma CHICAGO PNEUMATIC–  (3) Technický 
soubor, dostupný - (4)Ν prohlašujeme,Ν žeΝ výrobekΝ (výrobkв)μΝ –     - (η)Ν tвpΝ přístrojeΝ (přístrojů)μΝ –  (6) θůvodΝ výrobkuΝ   - (7) je v souladu 
s požadavkвΝsměrnicΝRadвΝEUΝoΝaproбimaciΝprпvaΝčlenskýchΝstпtůΝEU,ΝaΝtoΝv těchto oblastech: –  (κ)Ν„p ístroУe“ 2006/42/EC (17/05/2006) – 
(11) relevantní harmonizované normy: –  (1β)ΝJmцnoΝaΝfunkceΝosobв,ΝkterпΝprohlпšeníΝvвstavilaΝ–  (13) Datum  

MAGYAR (HUNGARIAN) (1) CE MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT - (2) Mi, az: CHICAGO PNEUMATIC-  (3) τΝműsгakiΝleírпsΝaгΝEU-s  
- (4) kijelentjük, hogy a termék(ek) : -     - (5) géptípus(ok): -  (6) τΝműsгakiΝ leírпsΝaгΝEU-s - (7) megfelel(nek) a tagországok törvényeiben 
megfogalmaгott,ΝalпbbiakbanΝsгereplőΝtanпcsiΝIrпnвelvekΝkövetelmцnвeinekμΝ -  (8) "Gépek, berendezések" 2006/42/EC (17/05/2006) -   (11) 
alkalmazható harmonizált szabvány(ok): -  (12) Kibocsátó neve és adatai -  (13) Dátum:  

LIETUVIŠKAI (LITHUANIAN) (1) EB ATITIKTIES DEKLARACIJA - (2) Mes: CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Techninius duomenis galite - (4) 
pareiškiame,ΝkadΝgaminвs(-iai): -     - (η)ΝmašinosΝ tipas(-ai): -  (6) Produkto kilmė - (ι)ΝatitinkaΝEuroposΝTarвbosΝϊirektвvųΝ reikalavimusΝdėlΝ
valstвbiųΝnariųΝ įstatвmų,ΝsusijusiųμΝ -  (8) su „mКšТnomТsΟ 2006/42/EB (17/05/2006) -   (11) taikomi harmonizuoti standartai: -  (1β)ΝIšdavusioΝ
asmensΝpavardėΝirΝpareigosΝ-  (13) Data  

SLOVENŠČINA (SLOVENIAN) (1) IZJAVA ES O SKLADNOSTI - (2) Mi: CHICAGO PNEUMATIC-  (3) TehničnaΝkartotekaΝ jeΝnaΝvoljo - (4) 
izjavljamo, da je izdelek (oziroma izdelki): -     - (5) vrsta stroja (oziroma vrste): -  (6) Izvor izdelka - (7) v skladu z zahtevami direktiv Sveta 
EvropeΝoΝpribliževanjuΝгakonodajeΝdržavΝčlanicΝgledeμΝ-  (8) "strojev" 2006/42/ES (17/05/2006) -   (11) veljavnih harmoniziranih standardov: -  
(12) Ime in funkcija izdajatelja -  (13) Datum  

POLSKI (POLISH) (1) UE –DEKLARACJA ZGODNO CI - (2) My, firma CHICAGO PNEUMATIC -  (3) Plik techniczny jest 
dostępnвΝа - (4)Νośаiadcгamв,ΝгeΝproduktΝ(produktв)μΝ-     - (η)ΝurгądгenieΝtвpuΝ(tвpóа) : -  (6) Pochodzenie produktu - (ι)ΝjestΝ(są)ΝгgodneΝгΝ
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авmogamiΝ ϊвrektвавΝ Radв,Ν odpoаiadajacejΝ ustaаodaаstаuΝ krajóаΝ cгłonkoаskichΝ iΝ dotвcгącejμΝ -  (8) ΟmКszвn Т urządzeńΟ 2006/42/UE 
(17/05/2006) -  (11) stosowanych norm, wzajemnie zgodnych : -  (1β)ΝζaгаiskoΝiΝstanoаiskoΝавdajacegoΝdeklaracjęΝμΝ-  (13) Data  

SLOVENSKY (SLOVAK) (1) DEKLARÁCIA ER O SÚHLASE - (2) My: CHICAGO PNEUMATIC-  (3) Technický súbor k dispozícii z - (4) 
prehlasujeme,Ν žeΝ výrobokΝ (в)μΝ -     - (5) strojový typ(y): -  (6) Pôvod produktu alebo výrobku. - (ι)Ν гodpovedпΝ požiadavkomΝ SmernícΝ radв,Ν
týkajcichΝ saΝ aproбimпcieΝ гпkonovΝ členskýchΝ štпtov,Ν preμΝ -  (8)  "strojné zariadenia" 2006/42/EC (17/05/2006) -   (11) zodpovedajúce 
СКrmonТгКčné normв: -  (1β)ΝεenoΝaΝfunkciaΝvвstavovateľaΝdokladuΝ-  (13) Dátum  

 

LATVISKI (LATVIAN) (1) EK ATBILSTĪBAS DEKLAR CIJA - (β)Νεēs,ΝCHICAGO PNEUMATIC-  (3) Tehniskais fails pieejams ES - 
(4) deklarējam,ΝkaΝšisΝ(-ie)ΝiгstrādājumsΝ(-i): -     - (5) ierīcesΝtipsΝ(-i): -  (6) IгstrādājumaΝiгcelsme - (ι)ΝatbilstΝθadomesΝϊirektīvuΝprasībāmΝparΝ
dalībvalstuΝlikumuΝpiemērošanu,ΝkasΝattiecasΝuгμΝ-  (8) ΟmeС nТsmТemΟ 2006/42/EK (17/05/2006) -   (11) spēkā esošКjКm (-iem) sКskКņotКjКm 
(-iem) standartam (-iem): -  (1β)ΝθieteicējaΝvārdsΝunΝamatsΝ-  (13) Datums  

中文 (CHINESE) (1) EC 一致性声明 - (2) 我们： CHICAGO PNEUMATIC-  (3) 技术参数资料可以从 EU总部获得。- (4) 声明其产

品：-     - (5) 机器类型：-  (6) 产品原产地  - (7) 符合会员国立法会议“决定”的相关要求：-  (8) “机械”2006/42/EC (17/05/2006) -  (11)适用协调标

准：-  (12)发行者名称和地点 -  (13) 日期  

 ϤϧϥϥϞϜϝ (RUSSIAN) (1) ϘϙϞϟАϤАЦϜϳ ϥООϦВϙϦϥϦВϜϳ - (2) М : Ets CHICAGO PNEUMATIC-  (3) ТϹ ϼ Ϲ ϾϼϽΝ ϴϽϿΝ Ϻ  - 
(4) ϻя϶ϿяϹ ,  ϸ Ͼ ϼя: -     - (5) ϼ  ϵ ϸ ϶ϴ ϼя: -  (6) П ϼ ϺϸϹ ϼϹΝ ϸ Ͼ ϴ - (7) ϶Ϲ ϶ Ϲ  Ϲϵ ϶ϴ ϼя  ϸϼ ϹϾ ϼ϶  
Ϲ϶ ϹϽ Ͼ Ϸ Ν ϶Ϲ ϴ ϼ ϹϿ  ϻϴϾ ϸϴ ϹϿ ϶ ϴ - ϴ ϼ  : -  (8) "Ϡϴши у ϵ руд ϶ϴ ию" 2006/42/EC (17/05/2006) -   
(11) и е яе е е : -  (12) Фϴ ϼϿϼя ϼ ϸ ϿϺ  ϴ϶ϼ ϹϿя -  (13) Дϴ ϴ  

 

한 어 (KOREAN)  (1) * 성 선언 -* (2) 희: *CHICAGO PNEUMATIC -*  (3) EU 본사에서 기술 자료를 할 수 있습니다.  - (4) 

다음 제품(들)이: -     - (5) 기계 유형(들): -  (6) 원산지   - (7) 다음과 관련된 회원 가들의 법령의 일치에 관한 위원회 명령들의 요 조건에 

을 선언 니다: -  (8) to *"Machinery" 2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11) 해당 조화된 표준(들): -  (12) 발급자의 명칭 및 위치: -  (13) 날짜:  
  

日本語 (JAPANESE)         (1) *適合宣言書 -* (2) 当社: *CHICAGO PNEUMATIC -*  (3) 技術ファイルは EU - (4)  本製品: -     - (5) 機種: 

-  (6) 技術ファイルは EU - (7) 法律 近似化について 理事会指令 要件に準拠していることを宣言します 該当する欧州統一規格:  (8) が  *"機械"指令 
2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11) に関する加盟国：-  (12) 発行人 氏名と役職: -  (13) 日付:  
 

Türkçe (TURKISH) (1) *UYGUNLUK BEYANI -* (2) Biz: *CHICAGO PNEUMATIC -*  (3) Teknik dosya AT genel - (4)ΝaşağıdaΝ
belirtilen ürünün (ürünlerin): -     - (5) Makina türü (türleri): -  (6) Ürünün kökeni   - (ι)ΝaşağıdakilerΝileΝilgiliΝовeΝоlkelerinΝkanunΝbenгerliklerindeΝΝ
ilgiliΝkonseвΝвönetmelikleriΝgereksinimleriΝileΝuвgunluğunuΝbeвanΝederiгμ -  (8)  *ΟMКkТnК AksКmıΟ 2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11) uygulanabilir 

uвumlaştırılmışΝstandart(lar)μ -  (1β)ΝBeвanΝedenΝkişininΝτϊIΝveΝUζVτζIμ -  (13) Tarih:  

LIMBA (ROMANIAN) (1) *DECLARAŢIE DE CONFORMITATE -* (2) Noi: *CHICAGO PNEUMATIC -*  (3) όişierulΝtehnicΝdisponibilΝdeΝ
la - (4)ΝdeclarămΝcăΝproduseleμΝ-     - (η)ΝεaşiniΝdeΝTipμΝ-  (6) Originea produsului - (ι)ΝsuntΝьnΝconformitateΝcuΝcerinĲeleΝϊirectivelorΝconsiliuluiΝьnΝ
ceΝ priveşteΝ aproбimareaΝ legislaĲieiΝ dinΝStateleΝεembreΝ relativΝ laμΝ -  (8) *ΟMКşТnТ IndustrТКleΟ 2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11) standardele 
armonizate aplicabile: -  (1β)ΝζUεEδEΝşiΝόUζωıIτΝemitentuluiμΝ-  (13) Data:  

HRVATSKI (CROATIAN) (1) *IZJAVA O SUKLADNOSTI -* (2) Mi: *CHICAGO PNEUMATIC -*  (3) TehničkaΝarhivaΝdostupnaΝjeΝu - (4) 
izjavljujemo da je(su) proizvod(i): -     - (5) Tip(ovi) stroja: -  (6) Podrijetlo proizvoda - (ι)Ν sukladan(ni)Ν гahtjevimaΝ ϊirektivaΝ VijećaΝ EUΝ гaΝ
usklađenjeΝ гakonaΝ гemaljaΝ članicaΝ kojiΝ seΝ odnoseΝ naμΝ -  (8) to *"Direktivu o strojevima" 2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11) primjenjive 
harmonizirane standarde: -  (12) ζτZIVΝiΝSJEϊIŠTEΝiгdavačaμΝ-  (13) Datum:       

 

и (BULGARIAN) (1) * А АЦ  А ЪО В В  -* (2) : *CHICAGO 
PNEUMATIC -*  (3)  я - (4) я я ,  

( ): -     - (5) ( ) : -  (6)      - (7)   
  я         

    -  : -  (8) *" ши и" 
2006/42/EC* (17/05/2006) -  (11)   ( ): -  (12) И   

Ъ   я: -  (13) : -   


